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This instruction sheet covers the installation of the NV-P30-XX models listed above. The Nuvo P30 7" android touch screen provides 
instant access to the full Nuvo Player Portfolio controller application as well as other key streaming music service applications such 
as Spotify. This touch screen runs android 5.1 and is powered by a single 802.11af POE (Power Over Ethernet) connection that would be 
supplied from a compatiable POE switch or injector connected to the same network at the Nuvo Player Portfolio system

Cette notice d'utilisation couvre l'installation des modèles NV-P30-XX listés ci-dessus. L'écran tactile androïde Nuvo P30 7 "offre un 
accès instantané à l'application complète Nuvo Player Portfolio, ainsi qu'à d'autres applications de streaming de musique comme 
Spotify. Cet écran tactile fonctionne sous Android 5.1 et est alimenté par un seul POE 802.11af Ethernet) qui serait fourni à partir d'un 
commutateur POE compatibles ou d'un injecteur connecté au même réseau au niveau du système Nuvo Player Portfolio.

Diese Anleitung enthält die Montage der oben aufgeführten NV-P30-XX Modelle. Der Nuvo P30 7 "Android-Touchscreen bietet 
sofortigen Zugriff auf die volle Nuvo Player Portfolio-Controller-Anwendung sowie andere wichtige Streaming-Musik-Service-
Anwendungen wie Spotify.Dieser Touchscreen läuft Android 5.1 und wird von einem einzigen 802.11af POE (Power Over Ethernet) 
-Verbindung, die von einem kompatiblen POE-Switch oder Injektor geliefert wird, der im Nuvo Player Portfolio-System mit demselben 
Netzwerk verbunden ist.

Questo foglio di istruzioni riguarda l'installazione dei modelli NV-P30-XX sopra elencati. Il Nuvo P30 7 android dello schermo di tocco 
"fornisce accesso immediato alla piena applicazione del controller Nuvo Player portafoglio così come altre applicazioni chiave di 
servizio di musica in streaming come Spotify. Questo touch screen gira Android 5.1 ed è alimentato da un singolo 802.11af POE (Power 
Over Ethernet) che verrebbe fornita da uno switch POE compatiable o iniettore collegato alla stessa rete al sistema Nuvo Player 
portafoglio.

Esta folha de instruções cobre a instalação dos modelos NV-P30-XX listados acima. O Nuvo P30 7 "tela de toque android fornece acesso 
instantâneo para a aplicação completa Nuvo Player Portfolio controlador, bem como outras aplicações de streaming de música de 
serviço de música, tais como Spotify.Este ecrã táctil funciona Android 5.1 e é alimentado por um único 802.11af POE Ethernet) que seria 
fornecida a partir de um comutador POE compatível ou injetor conectado à mesma rede no sistema Nuvo Player Portfolio.

Esta hoja de instrucciones cubre la instalación de los modelos NV-P30-XX mencionados anteriormente. La pantalla táctil Android Nuvo 
P30 de 7 pulgadas proporciona acceso instantáneo a la aplicación completa del controlador Nuvo Player Portfolio, así como a otras 
aplicaciones clave de streaming de música como Spotify. Esta pantalla táctil funciona con Android 5.1 y es alimentada por un solo POE 
802.11af Ethernet) que se suministraría desde un conmutador POE compatible o inyector conectado a la misma red en el sistema Nuvo 
Player Portfolio.

Instruction sheet for Nuvo 7" android POE Touch Screen NV-P30-BK

Fiche d’instructions pour les claviers POE Living Light NV-P30-BK

Gebrauchsanweisung für die Nuvo Living Light POE Tastaturen NV-P30-BK

Foglio illustrativo del tastierino Nuvo Living Light POE NV-P30-BK

Instruções do Teclado Nuvo Living Light POE NV-P30-BK

Hoja de instrucciones para el teclado con alimentación a través de Ethernet e iluminación viva  
Nuvo NV-P30-BK



NV-P30-XX features Fig 1, Fig 2, 

802.11af POE Network Connection
Connexion réseau POE 802.11af

Anschluss für 802.11af PoE-Netzwerk
Collegamento rete 802.11af POE

Ligação de rede 802.11af POE
Conexión de red POE 802.11af
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NV-P30-XX avec fig. 1, fig. 2 

Abb. 1 und 2 zeigen NV-P30-XX. 

Caratteristiche NV-P30-XX Fig. 1, Fig. 2, 

Funcionalidades do NV-P30-XX Fig. 1, Fig. 2, 

Funciones del teclado NV-P30-XX Fig. 1, Fig. 2, 
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This installation assumes the Player Portfolio system is already installed. If not, please refer to the Player Portfolio manual to install all 
of the zones before keypads are added. 

Important: The P30 Keypad requires a single Power Over Ethernet (802.11af POE) connection and needs to be connected to the same 
network, or subnet, of the zone it is intended to control. 

Adding a P30 to the Nuvo Player System

Ajout d’un P30 au Player System de Nuvo

Hinzufügen einer P30 zum Nuvo Player System

Aggiunta di un P30 al sistema Nuvo Player

Adicionar um P30 ao Sistema de leitor Nuvo

Agregado de un P30 al Sistema reproductor Nuvo

Cette installation suppose que le système Player Portfolio est déjà installé. Si ce n’est pas le cas, veuillez vous reporter au manuel  
du Player Portfolio pour installer toutes les zones avant l’ajout des claviers. 

Important : le clavier P30 nécessite une connexion Power Over Ethernet unique (POE 802.11af), et doit être connecté au même réseau 
ou sous-réseau que la zone qu’il doit contrôler. 

Für die Installation der Tastatur muss bereits das Player Portfolio System installiert sein. Falls das Player Portfolio System noch 
nicht installiert ist, installieren Sie zunächst alle Zonen gemäß den Anweisungen im Player Portfolio Handbuch, bevor Sie die Tastatur 
hinzufügen. 

Wichtig: Die P30 Tastatur benötigt eine einzelne Power-Over-Ethernet-Verbindung (802.11af PoE) und muss an das Netzwerk oder 
Unternetzwerk der entsprechenden zu steuernden Zone angeschlossen werden. 

Questa installazione presume che il sistema Player Portfolio sia già installato. Se così non è, fare riferimento al manuale di Player 
Portfolio per installare tutte le zone prima che vengano aggiunti i tastierini. 

Importante: il tastierino P30 richiede un singolo collegamento Power Over Ethernet (802.11af POE) e deve essere collegato alla stessa 
rete, o sottorete, della zona che deve controllare. 

Esta instalação pressupõe que o sistema Player Portfolio já está instalado. Caso não esteja, consulte o manual do Player Portfolio para 
instalar todas as zonas antes de adicionar os teclados. 

Importante: o teclado P30 requer uma ligação única de Power Over Ethernet (802.11af POE) e precisa de estar ligado à mesma rede ou 
subrede da zona que se pretende controlar. 

Esta instalación supone que el sistema Player Portfolio ya está instalado. De lo contrario, consulte el manual de Player Portfolio para 
instalar todas las zonas antes de agregar teclados. 

Importante: El teclado P30 requiere un sola conexión de alimentación a través de Ethernet (POE 802.11af) y necesita estar conectado a 
la misma red o subred de la zona que pretende controlar. 
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STEP 1: Install the mounting ring to the wall over the wire box or wire egress hole. The mounting 
ring requires four fastners to scure it to the wall., use appropriate fastners and anchors for the 
surface the mounting plate is being adhered to. Make sure the Ethernet cable exits the wall in a 
minimum space of 1.5" x 1.5" (38mm x 38mm)

ÉTAPE 1 : Installer la bague de montage sur le mur au - dessus de la boîte métallique ou du trou de 
sortie du fil. La bague de montage nécessite quatre fixations pour le frotter contre le mur. Utilisez 
des fixations et des ancrages appropriés pour la surface sur laquelle la plaque de montage est 
collée. Assurez-vous que le câble Ethernet sort du mur dans un espace minimal de 1,5 "x 1,5" (38 
mm x 38 mm). (fig. 3).

SCHRITT 1: Montieren Sie den Befestigungsring an der Wand über dem Drahtkasten oder 
Drahtausgangsloch. Der Befestigungsring benötigt vier Befestigungselemente, um ihn an der Wand 
zu befestigen. Verwenden Sie geeignete Befestigungsmittel und Anker für die Oberfläche, an der 
die Montageplatte angeklebt wird. Vergewissern Sie sich, dass das Ethernet-Kabel die Wand in 
einem Mindestmaß von 1,5 "x 1,5" (38 mm x 38 mm). (Abb. 3)

FASE 1: Installare l'anello di montaggio a parete sopra la casella di filo o filo foro di uscita. L'anello 
di montaggio richiede quattro fastners di scure al muro., Usare fastners e ancoraggi adeguati per 
la superficie della piastra di montaggio viene rispettata. Assicurarsi che il cavo Ethernet esce dal 
muro in uno spazio minimo di 1,5 "x 1,5" (38 mm x 38 mm). (Fig. 3).

PASSO 1: Instale o anel de montagem na parede sobre a caixa de arame ou o orifício de saída do fio. 
O anel de montagem requer quatro fixadores para esculpir a parede., Use fixadores apropriados e 
âncoras para a superfície a placa de montagem está a ser aderido. Verifique se o cabo Ethernet sai 
da parede em um espaço mínimo de 1,5 "x 1,5" (38 mm x 38 mm). (Fig. 3)

PASO 1: Instale el anillo de montaje en la pared sobre la caja de alambre o el orificio de salida del 
cable. El anillo de montaje requiere cuatro sujetadores para frotarlo a la pared. Utilice fijadores y 
anclajes apropiados para la superficie a la que se adhiere la placa de montaje. Asegúrese de que el 
cable Ethernet salga de la pared en un espacio mínimo de 1,5 "x 1,5" (38 mm x 38 mm). (Fig. 3)
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STEP 2: Connect the Ethernet cable to the P30 and place the P30 over the mounting bracket. Launch the Nuvo 
Player Controller application or download it from the GooglePlay store. (Fig. 4 & Fig 5)

ÉTAPE 2 : Connectez le câble Ethernet au P30 et placez le P30 sur le support de montage. Lancez l'application 
Nuvo Player Controller ou téléchargez-la depuis le magasin GooglePlay. (fig. 4 & fig 5).

SCHRITT 2: Verbinden Sie das Ethernet-Kabel mit dem P30 und stellen Sie das P30 auf die Montagehalterung. 
Starten Sie die Nuvo Player Controller-Anwendung oder laden Sie sie aus dem Googleplay-Store herunter. (Abb. 4 
& Abb 5).

FASE 2: Collegare il cavo Ethernet alla P30 e posizionare il P30 sulla staffa di montaggio. Avviare l'applicazione 
Nuvo Player Controller o scaricarlo dal negozio GooglePlay. (Fig. 4 & Fig 5)

PASSO 2: Conecte o cabo Ethernet ao P30 e coloque o P30 sobre o suporte de montagem. Inicie o aplicativo Nuvo 
Player Controller ou faça o download da loja do Google Play. (Fig. 4 & Fig 5)

PASO 2: Conecte el cable Ethernet al P30 y coloque el P30 sobre el soporte de montaje. Inicie la aplicación Nuvo 
Player Controller o descargue la aplicación en la tienda GooglePlay. (Fig. 4 & Fig 5)



Technical Specifications / Caractéristiques techniques / Technische Daten /  
Specifiche tecniche / Especificações técnicas / Especificaciones técnicas

Power / Alimentation / Leistung /  
Potenza / Alimentação / Alimentación 

Ethernet / Ethernet /  
Ethernet / Ethernet /  
Ethernet / Ethernet

802.11af Class 1 / 802.11af Catégorie 1 / 802.11af, Klasse 1 /  
802.11af Classe 1 / 802.11af Class 1 / 802.11af Clase 1

10 / 100BaseT Minimum / Minimum 10 / 100BaseT /  
10 / 100 Base-T (Minimum) / Minimo 10 / 100BaseT /  
Mínimo 10 / 100BaseT / 10 / 100BaseT mínimo

Country of Origin 
Pays d’origine 
Herstellungsland 
Paese di origine 
País de origem 
País de origen

China 
Chine 
China 
Cina 
China 
China

Compliance 
 
 

Conformité 
 
 

 
Einhaltung von Richtlinien  
 
 

 
Conformità 
 

 
Conformidade 
 
 
 

 
Conformidad

US:FCC CFR Title 47 Part 15, Subpart B; CANADA:ICES-003; 
EUROPE:CISPR13; EUROPE: 55020; AUSTRALIA / NEW ZEALAND: 
C-TICK standard AS / NZS CISPR13; RoHS (Restriction of 
Hazardous Substances Directive 2002 / 95 / EC) 

États-Unis : FCC CFR Titre 47 Partie 15, Sous-partie B; 
CANADA : ICES-003; EUROPE : CISPR13; EUROPE : 55020; 
AUSTRALIE / NOUVELLE-ZÉLANDE : norme C-TICK AS / NZS 
CISPR13; RoHS (Directive 2002 / 95 / CE relative à limitation de 
l’utilisation de certaines substances dangereuses)

USA: FCC CFR Title 47, Part 15, Subpart B; KANADA: ICES-
003; EUROPA: CISPR13; EUROPA: 55020; AUSTRALIEN / 
NEUSEELAND: C-TICK Standard AS / NZS CISPR13; RoHS 
(Richtlinie 2002 / 95 / EG zur Beschränkung der Verwendung 
bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten)

USA: FCC CFR Titolo 47 Parte 15, sottoparte B; CANADA: 
ICES‑003; EUROPA: CISPR13; EUROPA: 55020; AUSTRALIA/
NUOVA ZELANDA: Standard C-TICK AS/NZS CISPR13; RoHS 
(Restrizione delle sostanze pericolose, direttiva 2002/95/CE)

EUA:FCC CFR Title 47 Part 15, Subpart B; CANADÁ:ICES-003; 
EUROPA:CISPR13; EUROPA: 55020; AUSTRÁLIA / NOVA 
ZELÂNDIA: C-TICK standard AS / NZS CISPR13;RoHS (Restriction 
of Hazardous Substances, Diretiva relativa à restrição do uso de 
determinadas substâncias perigosas em equipamentos elétricos 
e eletrónicos, 2002 / 95 / CE)

EE. UU.: FCC CFR Título 47, Parte 15, Subparte B; Canadá:  
ICES-003; EUROPA: CISPR13; EUROPA: 55020; AUSTRALIA / 
NUEVA ZELANDA: estándar C-TICK AS / NZS CISPR13; RoHS 
(Directiva 2002 / 95 / CE de Restricción de sustancias peligrosas)

Operating Temperature / Température de fonctionnement /  
Betriebstemperatur / Temperatura di funzionamento /  
Temperatura de funcionamento / Temperatura de funcionamiento

0° - 40°C, 32° - 104°F / 0° - 40 °C, 32 ° - 104 °F /  
0 ° – 40 °C / 0 - 40 °C, 32 - 104 °F /  
0 ° - 40 °C, 32 ° - 104 °F / 0 °C - 40 °C, 32 °F - 104 °F

Humidity / Humidité /  
Luftfeuchtigkeit / Umidità /  
Humidade / Humedad

70% Non-Condensing / 70% (non condensée) /  
70 %, nicht kondensierend / 70% non condensante /  
70% sem condensação / 70 % sin condensación

Country of origin: / Pays d’origine : / Herstellungsland: /  
Paese di origine: / País de origem: / País de origen:

Made in China • Fabriqué en Chine • Hergestellt in China  
Prodotto in Cina • Fabricado na China • Hecho en China
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